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Rozdział Zrobione Wysłuchane
   

1.	  
2.	  
3.	  
4.	  
5.	   Ćw. 
6.	  
7.	   Ćw. 
8.	  
9.	  
10.	   Ćw. 
11.	  
12.	  
13.	   Ćw. 
14.	  
15.	  

Rozdział Zrobione Wysłuchane
   

16.	  
17.	  
18.	  
19.	  
20.	   Ćw. 
21.	  
22.	  
23.	  
24.	  
25.	  
26.	  
27.	  
28.	   Ćw. 
29.	  
30.	   Ćw. 
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Wstęp

Niniejsza pozycja poświęcona jest angielskim czasownikom modalnym, które obcokrajowcom, w tym nam, 

Polakom, sprawiają wiele problemów. Pierwszym z nich jest już sama ich nazwa, ponieważ można o nich 

mówić jako o czasownikach modalnych (modal verbs) lub ułomnych (defective verbs), a to nie tylko dwa 

różne określenia tej samej grupy czasowników, lecz także dwa sposoby ich gramatycznego zachowania. 

Drugi problem to definicja modalności, czyli to, które czasowniki zasługują na to miano, a które nie: jedni 

zaliczają do tego grona have to, had better czy used to, inni nie widzą w nim dla nich miejsca. Kolejna 

kwestia to szeroki wachlarz znaczeń, jakie potrafią one wyrażać – od zakazów i pozwoleń, poprzez ocze-

kiwania i prawdopodobieństwo, do pewności i chęci zrobienia czegoś lub jej braku. W trakcie omawiania 

zastosowań czasowników modalnych będziemy odwoływać się także do form z nimi współpracujących 

(np. have to, be able to czy used to), bez czego nasza analiza tego działu angielskiej gramatyki byłaby 

niepełna i nierzetelna. 

Mając w pamięci maksymę Einsteina głoszącą, że jedyną trudną rzeczą w fizyce jest sposób mówienia 

o niej przez fizyków, pragniemy przedstawić te czasowniki w sposób jasny, klarowny i zrozumiały dla 

każdego, kto sięgnie po tę książkę. Opowiemy Ci o nich tak, jakbyśmy rozmawiali o ludziach o różnych 

typach osobowości, z których każdy ma coś wspólnego ze wszystkimi innymi, a jednocześnie różni się od 

pozostałych czymś typowym tylko dla siebie. W ten sposób, poznając ich cechy wspólne oraz te charak-

terystyczne dla każdego z nich z osobna, będziesz mógł ustawić je na przynależnych im miejscach, tak 

by nie wchodziły sobie w drogę, a tym samym nie utrudniały Ci sięgania po te z nich, które akurat są Ci 

potrzebne. 

Książka składa się z trzech głównych części. Najpierw (w rozdziałach 1-21), począwszy od can i could, 

omawiamy poszczególne czasowniki modalne we wszystkich podstawowych funkcjach, które posiadają 

w języku angielskim. W każdym rozdziale w komentarzach po lewej stronie znajdziesz również informacje 

o innych czasownikach podzielających dane znaczenie, co będzie dla Ciebie doskonałą powtórką, gdyż 

podobne treści będą powracać po dwa i więcej razy. Na przykład o udzielaniu i odmawianiu pozwoleń 

przeczytasz w rozdziale na temat can i could oraz w tych traktujących o may, might i must.

Druga część naszej książki (rozdziały 22-28) omawia jedno wspólne pole, dzielone w angielskim przez dzie-

więć czasowników modalnych – wyrażanie różnych stopni pewności/niepewności mówiącego co do praw-

dziwości omawianych zdarzeń i faktów. Czekamy z tym aż do drugiej części, ponieważ najpierw chcemy 

pokazać Ci każdy czasownik modalny w jego bardziej podstawowych zastosowaniach, a dopiero potem, 
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gdy już poznasz je wszystkie, zabierzemy Cię na bardziej modalną wycieczkę (od ang. mood – nastrój, 

od którego pochodzi jedna z nazw tej grupy czasowników) po obszarach nieco uczuciowych zastosowań 

naszych bohaterów.

Trzecia i ostatnia część (rozdział 29) to zestawienie wszystkich użyć czasowników modalnych. W jednym 

miejscu pokażemy Ci różne możliwości sugerowania, radzenia, krytykowania, wyrażania przypuszczenia 

itd., tak byś szybko mógł znaleźć właściwe modalne narzędzia do wypowiedzenia tego, co w danej chwili 

czujesz lub myślisz, i ewentualnie szybko odszukał dodatkowe szczegóły. Numery rozdziałów omawiają-

cych poszczególne zastosowania czasowników modalnych znajdziesz w pierwszej kolumnie zestawienia.

W książce znajdują się też liczne rozdziały powtórkowe. Z reguły są one związane z poszczególnymi cza-

sownikami modalnymi oraz ich różnymi zastosowaniami prezentowanymi na kolejnych stronach. W ostat-

nim rozdziale (30) znajdziesz natomiast powtórkę ze wszystkich użyć każdego z czasowników modalnych. 

You may like this book, or you may not like it, but you can’t possibly ignore it!
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14.
1. 

Większość ludzi uważa, że przyszłość będzie 
lepsza niż teraźniejszość, ale czy tak będzie 
naprawdę?

1.   Most people think the future will be better than  
the present, but will it really be so?

2.  Pewnego dnia zrozumiesz, jak trudno jest 
wychować dziecko. 2.   One day you will understand how hard it is to bring up 

a child.

3.  Ten rozdział naszej książki będzie różny od 
pozostałych. 3.   This chapter of our book will be different from the 

others.

4.  Danie będzie gotowe za około dwadzieścia 
minut. 4.   The dish will be ready in about twenty minutes.

5.  Ten nauczyciel nauczy cię wszystkiego,  
co musisz wiedzieć. 5.   This teacher will teach you all you need to know.

6.  Kiedy dostaniemy coś do jedzenia? 6.   When will we get something to eat?

7.  Gdy podpiszemy ten kontrakt, nasz udział 
w rynku wzrośnie o 20%. 7.   When we sign this contract, our market share will rise 

by 20%.

8.  To wszystko na dzisiaj. Reszta pracy zostanie 
wykonana jutro. 8.   That’s all for today. The rest of the work will be done 

tomorrow.

9.  Jak oni dotrą tutaj z lotniska? Czy będą 
potrzebować podwiezienia? 9.   How will they get here from the airport? Will they need 

a lift?

10. 
Kiedy już zaczniesz używać naszego produk-
tu, nigdy nie będziesz mógł się bez niego 
obejść.

10.  Once you start using our product, you will never be 
able to do without it.

11.  Nie płacz. Znajdę twoją mamę albo zaprowa-
dzę cię do niej. 11.   Don’t cry. I will find your mummy or take you to her.

12.  Ta torba wygląda na ciężką. Pomogę ci włożyć 
ją do bagażnika. 12.  This bag looks heavy. I will help you put it in the boot.

13.  Jeśli aż tak bardzo musisz zobaczyć się 
z Katie, zaraz ją zawołam. 13.   If you need to see Katie as badly as all that, I will call 

her right now.

14.  Dziękuję za (twoją) całą pomoc. Nigdy nie 
zapomnę twojej hojności. 14.   Thanks for all your help. I will never forget your 

generosity.

15. 
Bardzo przepraszam, że zapomniałem odrobić 
pracę domową, proszę pana. Odrobię ją na 
jutro, obiecuję.

15.   I’m very sorry I forgot to do my homework, sir. I’ll do it 
for tomorrow, I promise.

16.  Danie, które zamówiłeś, wygląda kusząco. 
Wezmę to samo. 16.   The dish you ordered looks enticing. I’ll have  

the same.

17. 
– Czy mogę odebrać/przyjąć wiadomość?
– Nie, dziękuję. Zadzwonię później  
(dosł. Oddzwonię później).

17.   – Can I take a message? – No, thanks. I’ll call back 
later.

18.  Jest zbyt późno, by dalej pracować. Myślę,  
że pójdę już spać. 18.   It’s too late to go on working. I think I’ll go to bed now.

Will – użycie w decyzjach, przewidywaniach i dla  
Do pełnego zrozumienia will konieczne jest poznanie 
jego korzeni, co cofa nas do V w. n.e. To właśnie wtedy 
trzy germańskie ludy (Anglowie, Jutowie i Saksoni) 
najechały na Brytanię, a że klimat wyspy bardzo im się 
spodobał, zapuściły tam korzenie na dobre.
Jednym z czasowników ich starogermańskiego języka 
był czasownik willan, protoplasta dzisiejszego angiel-
skiego will i niemieckiego wollen. A jakie miał wtedy 
znaczenie? Takie samo, jakie do dzisiaj ma w niemiec-
kim – chcieć, życzyć, pragnąć. 
Jak to się stało, że stare willan z czasem zaczęło być 
używane (po kilku wiekach już jako will) na oznacze-
nie czynności przyszłych? Gdy ktoś mówił, że chce coś 
zrobić, zawsze miał na myśli przyszłość, gdyż trudno 
chcieć coś zrobić w przeszłości. Forma ta zaczęła być 
kojarzona z przyszłością, co nie znaczy, że współcze-
sne will zapomniało o swoich korzeniach. Nie zapo-
mniało i niejedno z jego dzisiejszych zastosowań na-
wiązuje do tego pierwotnego znaczenia. Te korzenie 
najlepiej widać np. w Biblii króla Jakuba (Mt 20,14):

Go thy way: I will give unto this last, even as unto thee.
Biblia gdańska: … idź; chcę bowiem temu ostatniemu 
dać jako i tobie.

Teraz rozumiesz, skąd wzięły się znaczenia will jako 
rzeczownika – wola i testament:

Some people have very strong wills, but I don’t. – Nie-
którzy ludzie mają bardzo silną wolę, ale ja nie mam.
If there is a will, there is a way. – dosł. Jeśli jest wola, 
jest sposób. (polski odpowiednik to: Dla chcącego nic 
trudnego)
My uncle left me some money in his will. – Mój wujek 
zostawił mi trochę pieniędzy w (swoim) testamencie.

Pierwszym konkretnym zastosowaniem will są decyzje 
podjęte w chwili mówienia, pod wpływem bieżącej 
informacji lub impulsu, co odróżnia je od wyrażenia be 
going to, które wskazuje na podjęcie takiej decyzji przed 
chwilą mówienia:

– There’s a stain on your jacket.
– Really? I will have it washed right now. (decyzja 
podjęta w chwili mówienia, pod wpływem informacji 
o plamie, o której mówiący nie wiedział)
– I know. I’m going to have it washed tomorrow. (decy-
zja podjęta wcześniej; informacja o plamie nie miała 
na nią żadnego wpływu).

Właśnie dlatego will króluje w obietnicach, groźbach, 
ofertach, ostrzeżeniach i w każdym innym przypadku, 
w którym decyzja o wykonaniu danej czynności przy-
szłej zapada spontanicznie w chwili mówienia.
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ANSWERS

1. 
Większość ludzi uważa, że przyszłość będzie 
lepsza niż teraźniejszość, ale czy tak będzie 
naprawdę?

1.   Most people think the future will be better than  
the present, but will it really be so?

2.  Pewnego dnia zrozumiesz, jak trudno jest 
wychować dziecko. 2.   One day you will understand how hard it is to bring up 

a child.

3.  Ten rozdział naszej książki będzie różny od 
pozostałych. 3.   This chapter of our book will be different from the 

others.

4.  Danie będzie gotowe za około dwadzieścia 
minut. 4.   The dish will be ready in about twenty minutes.

5.  Ten nauczyciel nauczy cię wszystkiego,  
co musisz wiedzieć. 5.   This teacher will teach you all you need to know.

6.  Kiedy dostaniemy coś do jedzenia? 6.   When will we get something to eat?

7.  Gdy podpiszemy ten kontrakt, nasz udział 
w rynku wzrośnie o 20%. 7.   When we sign this contract, our market share will rise 

by 20%.

8.  To wszystko na dzisiaj. Reszta pracy zostanie 
wykonana jutro. 8.   That’s all for today. The rest of the work will be done 

tomorrow.

9.  Jak oni dotrą tutaj z lotniska? Czy będą 
potrzebować podwiezienia? 9.   How will they get here from the airport? Will they need 

a lift?

10. 
Kiedy już zaczniesz używać naszego produk-
tu, nigdy nie będziesz mógł się bez niego 
obejść.

10.  Once you start using our product, you will never be 
able to do without it.

11.  Nie płacz. Znajdę twoją mamę albo zaprowa-
dzę cię do niej. 11.   Don’t cry. I will find your mummy or take you to her.

12.  Ta torba wygląda na ciężką. Pomogę ci włożyć 
ją do bagażnika. 12.  This bag looks heavy. I will help you put it in the boot.

13.  Jeśli aż tak bardzo musisz zobaczyć się 
z Katie, zaraz ją zawołam. 13.   If you need to see Katie as badly as all that, I will call 

her right now.

14.  Dziękuję za (twoją) całą pomoc. Nigdy nie 
zapomnę twojej hojności. 14.   Thanks for all your help. I will never forget your 

generosity.

15. 
Bardzo przepraszam, że zapomniałem odrobić 
pracę domową, proszę pana. Odrobię ją na 
jutro, obiecuję.

15.   I’m very sorry I forgot to do my homework, sir. I’ll do it 
for tomorrow, I promise.

16.  Danie, które zamówiłeś, wygląda kusząco. 
Wezmę to samo. 16.   The dish you ordered looks enticing. I’ll have  

the same.

17. 
– Czy mogę odebrać/przyjąć wiadomość?
– Nie, dziękuję. Zadzwonię później  
(dosł. Oddzwonię później).

17.   – Can I take a message? – No, thanks. I’ll call back 
later.

18.  Jest zbyt późno, by dalej pracować. Myślę,  
że pójdę już spać. 18.   It’s too late to go on working. I think I’ll go to bed now.

przyszłości neutralnej
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14.
19. Gdy moja córka dorośnie, będzie 

nauczycielką. 19.   When my daughter grows up, she will be a teacher.

20.  Myślę, że twojej żonie bardzo spodoba się 
prezent, który dla niej kupiłeś. 20.   I think your wife will love the present you bought for 

her.

21. 
Peterowi nie idzie teraz zbyt dobrze, ale 
jestem pewny, że poprawi się po wakacjach/
urlopie.

21.   Peter is not doing very well now, but I’m sure he will 
get better after the holiday.

22.  Myślę, że w przyszłości dzieci nie będą 
chodzić do szkoły. Będą uczyć się z domu. 22.   I don’t think children will go to school in the future. 

They will study from home. 

23.  Mam nadzieję, że dziś po południu spadnie 
deszcz. Moje rośliny umierają. 23.   I hope it rains / will rain this afternoon. My plants are 

dying. 

24.  Oblejesz swoje wszystkie egzaminy, jeśli nie 
zaczniesz ciężej/bardziej pracować. 24.   You will fail all your exams unless you start working 

harder.

25. 
Jeśli w tym roku planujesz spędzić wakacje 
w Egipcie, pamiętaj, że tam będzie bardzo 
gorąco.

25.   If you are planning to spend your holiday in Egypt this 
year, remember it will be very hot there.

26. 
Kiedy przejdę na emeryturę, będę mieć 
mnóstwo czasu, by robić rzeczy, które napraw-
dę kocham.

26.   When I retire, I will have a lot of time to do things 
I really love.

27. 
Takim szybkim samochodem nie będziesz 
miał żadnego problemu z dotarciem do celu 
na czas.

27.   With such a fast car, you won’t have any problem 
getting to your destination on time.

28.  Czy wiesz, że w maju skończę pięćdziesiąt 
pięć lat? Jak ten czas leci! 28.   Do you know I will be fifty-five in May? How time flies!

29.  Wkrótce dni zaczną się skracać. 29.   The days will soon start to get shorter.

30. 
Jutro będzie jeszcze goręcej. Temperatura 
sięgnie 45 stopni Celsjusza. Co za fala 
upałów!

30.   It will be even hotter tomorrow. The temperature will 
reach 45 degrees Celsius. What a heatwave! 

31.  O której godzinie wzejdzie jutro słońce? 31.   What time will the sun rise tomorrow?

32.  Czy na święta spadnie śnieg, czy będziemy 
mieć święta bez śniegu? 32.   Will it snow for Christmas, or will we have a snowless 

Christmas?

33.  Gdzie odbędą się następne igrzyska 
olimpijskie? 33.   Where will the next Olympics be held?

34.  Będą tu przez jakieś kolejne dwie godziny, 
a potem wyjdą. 34.   They will be here for another two hours or so, and 

then they’ll leave.

35.  Jestem pewien, że nie będziesz musiał 
wypełniać więcej niż tylko jeden formularz. 35.   I’m sure you won’t have to fill in more than just one 

form.

36.  Nie wiem, czy spodoba jej się twój pomysł, 
czy nie, ale mnie bardzo się podoba. 36.   I don’t know if she will like your idea or not, but I love 

it.

Will – użycie w decyzjach, przewidywaniach i dla  
Drugie specjalistyczne użycie will to przewidywa-
nia oparte na punkcie widzenia mówiącego, jego 
wiedzy o życiu i środowisku, w którym żyje. Właśnie 
z tego powodu częstymi towarzyszami will w tym zna-
czeniu są takie słowa jak: think, believe, hope, expect, 
be sure, be afraid, probably, definitely, perhaps, certain-
ly, surely itp.:

I’m afraid we won’t be able to sort the problem out on 
our own.
She will definitely pass the test first time.

Jeśli podstawą przewidywania są widoczne symptomy 
tego, co może stać się w przyszłości, właściwą formą 
jest wyrażenie be going to, a nie will. Porównaj:

Martha has just got married. She will soon have a baby, 
you’ll see. (wiedza o jej wyjściu za mąż pozwala mi 
przewidzieć, że niebawem będzie miała dziecko, 
zwłaszcza jeśli dodatkowo wiem, że lubi dzieci)
Martha is pregnant. She’s going to have a baby. (jej 
widoczna gołym okiem ciąża pozwala mi przewi-
dzieć, że będzie miała dziecko, niezależnie od tego, 
czy wiem, że ma męża i czy lubi dzieci).

W zdaniu 23 po hope możesz użyć zarówno czasu 
przyszłego z will, jak i Present Simple. Dlaczego? Bo 
już samo znaczenie hope (mieć nadzieję) wskazuje na 
oczekiwanie jakiegoś przyszłego dobra.

Angielskie will potrafi też wyrażać neutralne czyn-
ności przyszłe, bez sugerowania czegokolwiek poza 
faktem ich wystąpienia w przyszłości. W tego typu 
zdaniach nie ma podejmowania decyzji (ani w chwili 
mówienia, ani przed nią); nie ma też żadnego przewi-
dywania w oparciu o cokolwiek. Chodzi o wyrażenie 
jakiegoś przyszłego zdarzenia lub faktu, który nastą-
pi w wyniku zwykłego upływu czasu, bez względu na 
czyjąkolwiek wolę.
Temu zastosowaniu will poświęcone są pozostałe zda-
nia tego rozdziału (28-36). Mamy nadzieję, że samo-
dzielnie będziesz potrafił dostrzec w nich neutralność 
odnośnych zdarzeń.
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ANSWERS

19. Gdy moja córka dorośnie, będzie 
nauczycielką. 19.   When my daughter grows up, she will be a teacher.

20.  Myślę, że twojej żonie bardzo spodoba się 
prezent, który dla niej kupiłeś. 20.   I think your wife will love the present you bought for 

her.

21. 
Peterowi nie idzie teraz zbyt dobrze, ale 
jestem pewny, że poprawi się po wakacjach/
urlopie.

21.   Peter is not doing very well now, but I’m sure he will 
get better after the holiday.

22.  Myślę, że w przyszłości dzieci nie będą 
chodzić do szkoły. Będą uczyć się z domu. 22.   I don’t think children will go to school in the future. 

They will study from home. 

23.  Mam nadzieję, że dziś po południu spadnie 
deszcz. Moje rośliny umierają. 23.   I hope it rains / will rain this afternoon. My plants are 

dying. 

24.  Oblejesz swoje wszystkie egzaminy, jeśli nie 
zaczniesz ciężej/bardziej pracować. 24.   You will fail all your exams unless you start working 

harder.

25. 
Jeśli w tym roku planujesz spędzić wakacje 
w Egipcie, pamiętaj, że tam będzie bardzo 
gorąco.

25.   If you are planning to spend your holiday in Egypt this 
year, remember it will be very hot there.

26. 
Kiedy przejdę na emeryturę, będę mieć 
mnóstwo czasu, by robić rzeczy, które napraw-
dę kocham.

26.   When I retire, I will have a lot of time to do things 
I really love.

27. 
Takim szybkim samochodem nie będziesz 
miał żadnego problemu z dotarciem do celu 
na czas.

27.   With such a fast car, you won’t have any problem 
getting to your destination on time.

28.  Czy wiesz, że w maju skończę pięćdziesiąt 
pięć lat? Jak ten czas leci! 28.   Do you know I will be fifty-five in May? How time flies!

29.  Wkrótce dni zaczną się skracać. 29.   The days will soon start to get shorter.

30. 
Jutro będzie jeszcze goręcej. Temperatura 
sięgnie 45 stopni Celsjusza. Co za fala 
upałów!

30.   It will be even hotter tomorrow. The temperature will 
reach 45 degrees Celsius. What a heatwave! 

31.  O której godzinie wzejdzie jutro słońce? 31.   What time will the sun rise tomorrow?

32.  Czy na święta spadnie śnieg, czy będziemy 
mieć święta bez śniegu? 32.   Will it snow for Christmas, or will we have a snowless 

Christmas?

33.  Gdzie odbędą się następne igrzyska 
olimpijskie? 33.   Where will the next Olympics be held?

34.  Będą tu przez jakieś kolejne dwie godziny, 
a potem wyjdą. 34.   They will be here for another two hours or so, and 

then they’ll leave.

35.  Jestem pewien, że nie będziesz musiał 
wypełniać więcej niż tylko jeden formularz. 35.   I’m sure you won’t have to fill in more than just one 

form.

36.  Nie wiem, czy spodoba jej się twój pomysł, 
czy nie, ale mnie bardzo się podoba. 36.   I don’t know if she will like your idea or not, but I love 

it.

przyszłości neutralnej
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20. Will i would – ćwiczenia

W którym zdaniu lepsze będzie will, a w którym wyrażenie be going to? Jeśli nie pamiętasz już 
odpowiedniej zasady, will wybierz tam, gdzie decyzja o wykonaniu czynności przyszłej zapada 
w chwili mówienia, pod wpływem właśnie poznanych informacji lub zastanej sytuacji.

1.	 – She has no time to call him now. – OK . I 															               (do) that for her.

2.	 If you have to go, go! I 															               (look) after the baby. 

3.	 Jane doesn’t like her present job. She says she 														              (not, stay) in it for long. 

4.	 She keeps smiling all the time because she 														             (buy) the dress she’s been 
dreaming about for weeks. 

5.	 If you still don’t know how to handle the situation, let me take over. I 														             (do) 
it right.

6.	 – I think the telephone is ringing. – OK. I 														             (answer) it.

7.	 – I 														              (sell) my car. – What made you decide to do that at last?

8.	 If you say now is the best time to invest, I 														             (buy) as many shares as I can.

9.	 Don’t cry, love. I 													             (get) an extra job to cover all the extra expenses.

10.	 I’m fully satisfied with what I have achieved in life. I 													             (not, try) any more.

Jak zapewne pamiętasz, poza wyrażaniem przyszłości, co do której podjęto decyzję w chwili mó-
wienia, angielskie will potrafi też przypuszczać, przewidywać. Zdecyduj, w których z poniższych 
zdań zrobi to ono lepiej niż wyrażenie be going to, gdyż za podstawę weźmie punkt widzenia 
mówiącego, a nie widoczne symptomy tego, co może się stać w przyszłości.

1.	 Look! He 													            (fall) off the bike. 

2.	 The Pope is coming to our town next July. There 													             (be) hundreds of journal-
ists in the streets. 

3.	 I’m afraid by then it 													            (be) too late to rectify the situation. 

4.	 I really don’t know what 													             (happen) when the truth comes out. 

5.	 You look pale. If you 													             (faint), I’ll open the window to let in some fresh air. 

I.

II.
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6.	 I’m sure the milk 													            (be) bad tomorrow if you leave it on the table like that. 

7.	 With all the equipment you have at your disposal, there 													             (not, be) any 
problems.

8.	 My parents 													            (not, be) happy when they see the damaged car.

9.	 What heavy traffic! We 													             (be) late. I told you we should set out much  
earlier.

10.	 It’s so cold tonight. It 													            (snow) in the night.

Tym razem Twoje zadanie jest jeszcze łatwiejsze. Wystarczy, że rozpoznasz, które will z poniż-
szych zdań wyraża przyszłość neutralną, czyli taką, w której nie ma żadnego decydowania ani 
przewidywania. Kiedy już znajdziesz pięć takich przypadków, przestań szukać dalej.

1.	 If it hurts, I will scream. 

2.	 She won’t be able to solve the problem. She is just a temp. 

3.	 If you want to phone me, you will find my name in the phone book.

4.	 There will be another bus in the evening. 

5.	 I hope their new album will hit the charts and stay there for weeks.

6.	 I work here from 9 a.m. to 5 p.m., so I will still be here at 3 p.m.

7.	 We will wait until you have made some progress, and then we will test you again.

8.	 I’m sure she will like the reward.

9.	 The next G8 summit will be held in Germany.

10.	 When one day you visit an African country, you will see how different their climate is from 
ours.

Zapewne pamiętasz (You will remember), że angielskie will może być też używane do wyrażania 
założeń, przypuszczeń, i to zarówno tych dotyczących teraźniejszości, jak i tych dotyczących 
przeszłości. Sparafrazuj poniższe zdania, używając will i odpowiedniej formy bezokolicznika.

Przykłady:

I’m sure the weather at the seaside isn’t hot now.  
The weather at the seaside won’t be hot now.

I think the weather at the seaside was terrible then.  
The weather at the seaside will have been terrible then.

1.	 I think Brenda is pregnant, and that’s why she looks a bit plump. 

III.

IV.
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 Unit 20 

I.
1. will do 2. will look 3. isn’t going to stay 4. is going to buy 5. will do 6. will answer 7. am going to sell 8. will buy 
9. will get 10. am not going to try

II.
1. is going to fall 2. will be 3. will be 4. will happen 5. are going to faint 6. will be 7. won’t be 8. won’t be 9. are 
going to be 10. is going to snow

III.
3. If you want to phone me, you will find my name in the phone book. 4. There will be another bus in the evening. 
6. I work here from 9 a.m. to 5 p.m., so I will still be here at 3 p.m. 9. The next G8 summit will be held in Germany. 
10. When one day you visit an African country, you will see how different their climate is from ours.

IV.
1. Brenda will be pregnant. 2. It / The picture will have been a masterpiece. 3. Dad will be surfing TV channels. 
4. They will have cost a fortune to make. 5. It will have been composed by a man… 6. He will have been learning 
a poem by heart. 7. The plot of the book will have been invented by someone… 8. She won’t have completed the 
run. 9. White-water rafting will have something to do with… 10. He will have been watching TV so late at night…

V.
1. zwykła przyszłość 2. założenie 3. zwykła przyszłość 4. założenie 5. założenie 6. założenie 7. założenie  
8. zwykła przyszłość x 2 9. założenie 10. założenie

VI.
1. I will get/fetch a thermometer. 2. I will do some shopping. 3. I will wrap it up for you. 4. I will take you there. 
5. I will take it back to the kitchen. 6. Will/Would you have a piece of this cake? It’s delicious. 7. Will/Would you 
come inside? 8. Will/Would you use mine until you have yours repaired? 9. Will/Would you lie down for a while? 
10. Will/Would you spend the night here?

VII.
1. Will/Would you translate this passage for me, please? 2. Will/Would you let me know as soon as the sales 
results are known, please? 3. Will/Would you lend me a/your bike for the weekend, please? 4. Will/Would you 
sign a letter of authorization for me, please? 5. Will/Would you check the engine in my car, please? It’s giving 
off too much heat. 6. Will/Would you collect my suit from the cleaner’s on your way back from work, please?  
7. Will/Would you write your application more clearly, please? Your handwriting is hardly legible. 8. Will/Would 
you accept my essay, please? I know I’ve missed the deadline. 9. Will/Would you please look over my paper in 
case I’ve made some spelling mistakes? 10. Will/Would you let me copy your homework, please?

VIII.
1. Translate this passage for me, will/would you? 2. Let me know as soon as sales results are known, will/would 
you? 3. Lend me a/your bike for the weekend, will/would you? 4. Sign a letter of authorization for me, will/would 
you? 5. Check the engine in my car, will/would you? It’s giving off too much heat. 6. Collect my suit from the 
cleaner’s on your way back from work, will/would you? 7. Write your application more clearly, will/would you? 
Your handwriting is hardly legible. 8. Accept my essay, will/would you? I know I’ve missed the deadline. 9. Look 
over my paper in case I’ve made some spelling mistakes, will/would you? 10. Let me copy your homework, will/
would you?

IX.
1. … you can do whatever you will… 2. He that comes first to the hill may sit where he will. 3. … but they wouldn’t 
let us in. 4. You can call it whatever you will… 5. … wherever you will… 6. Why is it that you won’t hear me out? 



Czasy
Naucz się myśleć 
i mówić po angielsku
poziom A2-C1

W tej książce znajdziesz:

  innowacyjne podejście do nauki języka,
  liczne objaśnienia i setki 
przykładowych zdań,

  ćwiczenia z kluczem,
  płytę CD (mp3), która pomaga 
w rozwijaniu umiejętności słuchania 
i wymowy.

Mów pełnymi 
zdaniami
łącz słowa w pełne 
zdania i wypowiedzi
poziom B1-C2

Dzięki tej książce:

  wzbogacisz swoje wypowiedzi,
  poznasz ważne zagadnienia językowe  
i w praktyczny sposób je przećwiczysz,

  dowiesz się, gdzie popełniasz błędy  
i szybko je wyeliminujesz,

  urozmaicisz język używany na co dzień 
i sprawdzisz swoją wiedzę.

Phrasal Verbs
Praktyczna nauka 
czasowników złożonych
poziom A2-C1

W tej książce znajdziesz:

  setki zdań i wyrażeń 
przydatnych na co dzień,

  logiczny układ zagadnień 
i cenne wskazówki,

  ćwiczenia i testy z kluczem,
  płytę CD (mp3) pomagającą 
w rozwijaniu umiejętności słuchania 
i wymowy.
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